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Mamahkar i ɗerewel nakə
Yuhanaa watsa aye

Mətsikeme
1Neŋ nakəmadugula i gay i maɗuwule me aye,

na watsaka naha a nəkar Gayus dzam ga nakə na
wuɗa kar peteh aye.

2 A nəkar dzam ga nakə na wuɗa kar haladzay
aye, neŋ fayana ɗuwulaymeaMbəlomna,wuhay
tebiye tâ təra lele hərwi ada bo yak ta məsəfəre ta
ndziye kame i Mbəlom zayzay lele.

Yuhana a ɗəslay ha gər a Gayus
3 Ɗərev ga kə ŋgwasa haladzay hərwi malamar

hay ma mədzal gər ka Mbəlom, ti yawaw kanaŋ,
tə tsikeŋ ka gər yak na, tə gwaɗ: Nəkar na, faya ka
pay bəzay a tsəveɗ i deɗek tə ɗərev yak nəte. Na sər
ha nəkar na, faya ka giye andza niye huya.

4Na tsəne wawa hay faya ta pay bəzay a tsəveɗ
i deɗek na, ɗərev ga kə ŋgwasa haladzay. Ɗaɗa
wuray kwa nəte kə yeŋ a gər andza niye andaya
bay.

5 A nəkar dzam ga nakə na wuɗa kar haladzay
aye, nəkar na, faya ka giye wu lele eye. Faya ka
dzəniye tay ha malamar kway neheye ka tsəveɗ
i Mbəlom aye. Kwa neheye ti yawa naha mbəlok
eye hay bəbay na, faya ka dzəniye tay hay.

6Ndo neheye ka gatay gər aye na, nəteye ti yaw
kanaŋ tə ɗəslaka ha gər haladzay kame i ndoməpe
mədzal gər hay. Tə gwaɗ ka wuɗa tay ha na,
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haladzay. Neŋ faya na gakeye amboh, dzəna tay
pat pat hərwi ada təv tay nakə ta diye aye na, tâ ye
kame kame. Dzəna tay na, andza nakə a yay a gər
a Mbəlom aye.

7Mede tay nakə faya ta diye na, hərwi ada tâ ge
məsler i Yesu Kəriste. Ane tuk na, ndo neheye tə
pay bəzay a Yesu Kəriste bay aye na, tâ zla fataya
abəra wuray bay.

8Hərwi niye nəkway ndomədzal gər kaMbəlom
na, dzənakwa tayha slala i ndoniyehayhərwi ada
nəkway ta nəteye kâ gakwaməsler dziye ta deɗek.

Diyotərif ta Demetəriyos
9Nawatsanaha ɗerewel aməhay gər i ndoməpe

mədzal gər hay ka Yesu neheye ka təv kurom aye.
Ane tuk na, Diyotərif na, a say məpe zləm ka wu
nakəna tsik aye bay, hərwi neŋgeye awuɗamatəre
bagwar eye kame i ndo hay.

10Na ye naha na, na ɗiye ha mənese ŋgay nakə
faya ma giye kame i ndo hay andza neŋgeye nakə
faya ma ɗəsiye fagaya parasay aye. Neŋgeye a ge
na, wu neheye ɗekɗek tsa bay. Ndo məpe mədzal
gər hay ka Yesu ti yawa a gay ŋgay na, a wuɗa
matəme tay bay. Ndo mekeleŋ eye hay a satay
matəme ndo məpe mədzal gər hay ka Yesu na, a
gatay me, faya ma həhariye tay ha ndo neheye a
satay matəme ndo məpe mədzal gər hay ka Yesu
aye.

11A nəkar dzam ga nakə na wuɗa kar haladzay
aye, ka pay bəzay a mede i ndo niye hay faya ta
giye mənese aye bay. Ɗuh pay bəzay na, a mede
i ndo neheye faya ta giye wu lele eye. Ndo nakə
faya ma giye wu lele eye huya na, neŋgeye ka təra



3 Yuhana 12 iii 3 Yuhana 15

wawa i Mbəlom. Ane tuk na, ndo nakə faya ma
giye wu neheye lele bay aye hay huya na, neŋgeye
a sər Mbəlom zuk bay.

12Demetəriyos na, kwa way a tsik faya a gwaɗ:
Demetəriyos na, faya ma giye wu nakə lele aye.
Nəmay dərmak nəmaa gwaɗ faya na, neŋgeye lele.
Ada ka sər ha wu nakə nəmaa tsik aye na, deɗek.

Mandəve i bazlam hay
13 Wu hay andaya haladzay a seŋ mətsikaka

naha, ane tuk na, a seŋ məwatsaka naha ka
ɗerewel bay.

14Na dzala na, neŋ eye na diye naha bəse ka təv
yak mazəbaka ɗəre ada wu nakə a seŋ mətsikaka
aye na, ka tsikameye lele.

15Zaymândza fakaya! Dzamyakneheye kanaŋ
ta wuɗa kar haladzay aye, ta tsikaka naha me.
Tsikatay ha me a dzam kway hay tebiye nəte ta
nəte.



iv

DzamWeɗeye
New Testament inMerey

copyright © 2012Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Merey

Translation by: Wycliffe Bible Translators

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Copyright Information
© 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Merey

© 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc. All
rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/meq
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


v

2015-03-17

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
024cb559-a7ea-5bd1-9dc9-f33abc74bfec


	3 Yuhana

